
Glory to God In the Highest

榮耀歸於至高神



在伯利恆之野地裡有牧羊的人，

夜間按著更次看守羊群。

有主的使者站在他們旁邊，

主的榮光四面照著他們；牧羊的人就甚懼怕。

Glory To God In The Higher

Look up! Fear not! 

The angel said, 

“Behold, Messiah’s come, the one of whom you’ve 

read.”



那天使對他們說: 不要懼怕!
我報給你們大喜的信息, 是關乎萬民的;
因今天在大衛的城裡, 為你們生了救主,
就是主基督, 你們要看見一個嬰孩.

Glory To God In The Highest

And as he spoke to men that day The heavenly host around 
the throne joined in to say: “Glory to God in the highest 
peace on earth and good will to men,” Hevenly angels 
announced His arrival in the little town of Bethlehem.  
Hallelujah to the Lord sing holy; He was born to save the 
world from sin.Glory to God in the highest, glory hallelujah to 
the Lord, Amen, 



包著布,臥在馬槽裡,那就是記號了,

忽然,有一大隊天兵同那天使讚美神說:

在至高之處榮耀歸與神！
在地上平安歸與他所喜悅的人！

Glory To God In The Highest

Glory to God in the highest, Peace on earth and good will 

to men,”  Heavenly angels announced His arrival in the 

little town of Bethlehem.  Hallelujah to the Lord sing holy; 

He was born to save the world from sin.  Glory to God in 

the highest, hallelujah to the Lord Amen.


